
Proverbs 4
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 Hear, ye children, the instruction of a father, and attend to know understanding.

ּ ו שִׁמְע
Hear
H8085

ניִם בָ
ye children

H1121

וסַּר מ
the instruction

H4148

ב אָ
of a father

H1

ּ יבו הַקְשִׁ ְ ו
and attend

H7181

עַת לדַָ
to know

H3045

ביִּנהָֽ׃
understanding

H998

2 For I give you good doctrine, forsake ye not my law.

י ִּ כ
H3588

קַח לֶ
doctrine

H3948

וֹב ט
you good

H2896

תּיִ נתַָ
For I give

H5414

ם לכֶָ
H0

י ֽוֹרתִָ תּ
ye not my law

H8451

אַֽל
H408

ּ׃ תּעֲַזֹֽבו
forsake

H5800

3 For I was my father's son, tender and only beloved in the sight of my mother.

כיִּ
H3588

ן בֵ
son
H1121

יתיִ הָיִ
H1961

י לאְָבִ
For I was my father's

H1

ְ ך רַ
tender
H7390

יד יחִָ ְ ו
and only

H3173

י ֵ לפִנְ
beloved in the sight

H6440

י׃ אִמִּֽ
of my mother

H517
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4 He taught me also, and said unto me, Let thine heart retain my words: keep my

commandments, and live.

ניִ ֹּרֵ ויַ
He taught

H3384

אמֶר ֹּ ויַ
me also and said

H559

י לִ
H0

ְ יִֽתמְָך
retain
H8551

י ַ ְּברָ ד
my words

H1697

ָ ך ֶּ לבִ
unto me Let thine heart

H3820

ר שְׁמֹ
keep
H8104

י מִצוְֹתַ
my commandments

H4687

וחְֶֽיהֵֽ׃
and live

H2421

5 Get wisdom, get understanding: forget it not; neither decline from the words of my

mouth.

ה ֵ קְנ
Get
H7069

כמְָה חָ
wisdom

H2451

ה ֵ קְנ
Get
H7069

ה ָ ביִנ
understanding

H998

אַל
H408

ח ַּ תּשְִׁכ
forget
H7911

ואְַל
H408

ט תֵּ
it not neither decline

H5186

אִמְריֵ מֵֽ
from the words

H561

פיִֽ׃
of my mouth

H6310

6 Forsake her not, and she shall preserve thee: love her, and she shall keep thee.

אַל
H408

הָ תּעַַזבְֶ
Forsake

H5800

ָּ ך ותְשְִׁמְרֶ
her not and she shall preserve

H8104

הָ אֱהָבֶ
thee love

H157

ותְצִרְּךֶֽ׃ָּ
her and she shall keep

H5341

7 Wisdom is the principal thing; therefore get wisdom: and with all thy getting get

understanding.

ית ראֵשִׁ
is the principal thing

H7225

ה חָכמְָ
Wisdom

H2451

ה ֵ קְנ
therefore get

H7069

ה חָכמְָ
Wisdom

H2451

ובּכְלָ
H3605

ָ ניְנָךְ קִ
and with all thy getting

H7075

ה ֵ קְנ
therefore get

H7069

ביִנהָֽ׃
get understanding

H998
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8 Exalt her, and she shall promote thee: she shall bring thee to honour, when thou

dost embrace her.

הָ סַלסְְלֶ
Exalt
H5549

ָּ ך ותּֽרְוֹמְמֶ
her and she shall promote

H7311

ָ דְך ֵּ כבַ תְּ
thee she shall bring thee to honour

H3513

י ִּ כ
H3588

תחְַבקְֶּֽנהָּ׃
when thou dost embrace

H2263

9 She shall give to thine head an ornament of grace: a crown of glory shall she deliver

to thee.

ן תּתִֵּ
She shall give

H5414

ָ רֹאשְׁך לְ
to thine head

H7218

לוִיְתַ
an ornament

H3880

ן חֵ
of grace

H2580

רתֶ עֲטֶ
a crown

H5850

רתֶ תּפִאְֶ
of glory

H8597

תּמְַגנְּךֶֽ׃ָּ
shall she deliver

H4042

10 Hear, O my son, and receive my sayings; and the years of thy life shall be many.

ע שְׁמַ
Hear
H8085

ניִ ְּ ב
O my son

H1121

ח וקְַ
and receive

H3947

י אֲמָרָ
my sayings

H561

ּ ו ּ ויְִרבְ
shall be many

H7235

ָ ך לְ
H0

וֹת שְׁנ
and the years

H8141

ּיִֽם׃ חַי
of thy life

H2416

11 I have taught thee in the way of wisdom; I have led thee in right paths.

ְ רךֶ בדְֶּ
thee in the way

H1870

כמְָה חָ
of wisdom

H2451

ָ יך הֹרתִֵ
I have taught

H3384

ָ יך דְרכַתְִּ הִ
I have led

H1869

במְַּעְגלְּיֵ
paths
H4570

יֹֽשֶׁר׃
thee in right

H3476
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12 When thou goest, thy steps shall not be straitened; and when thou runnest, thou

shalt not stumble.

ָ ֽלכֶתְּךְ ְּ ב
H1980

לֹא
H3808

ר יצֵַ
shall not be straitened

H3334

ָ ך צעֲַדֶ
thy steps

H6806

ואְִם
H518

וץּ ר תָּ
and when thou runnest

H7323

א לֹ
H3808

תכִשֵָּֽׁל׃
thou shalt not stumble

H3782

13 Take fast hold of instruction; let her not go: keep her; for she is thy life.

ק ֵ הַחֲז
Take fast hold

H2388

ר במַּּוסָּ
of instruction

H4148

אַל
H408

רףֶ תֶּ
let her not go

H7503

הָ ֶ צרְּ ִ נ
keep
H5341

כיִּ
H3588

יא הִ
H1931

ּיֶֽך׃ָ חַי
her for she is thy life

H2416

14 Enter not into the path of the wicked, and go not in the way of evil men.

רחַ באְֹּ
not into the path

H734

שָׁעִים רְ
of the wicked

H7563

אַל
H408

א תּבָֹ
Enter
H935

ואְַל
H408

ר אַשֵּׁ תְּ
and go

H833

ְ רךֶ בדְֶּ
not in the way

H1870

רעִָֽים׃
of evil
H7451

15 Avoid it, pass not by it, turn from it, and pass away.

ּ הו פּרְעֵָ
Avoid
H6544

אַל
H408

ועֲַבֹֽר׃
from it and pass away

H5674

וֹ ּ ב
H0

ה שְׂטֵ
not by it turn

H7847

יו מֵעָלָ
H5921

ועֲַבֹֽר׃
from it and pass away

H5674
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16 For they sleep not, except they have done mischief; and their sleep is taken away,

unless they cause some to fall.

י ִּ כ
H3588

א לֹ
H3808

ּ ֽשְׁנו יִ
For they sleep

H3462

אִם
H518

א לֹ
H3808

ּ עו ירֵָ
not except they have done mischief

H7489

ה ונְֽגִזְלְָ
is taken away

H1497

ם נתָָ שְׁ
and their sleep

H8142

אִם
H518

א לֹ
H3808

ּ׃ יכַשְִֽׁולו
unless they cause some to fall

H3782

17 For they eat the bread of wickedness, and drink the wine of violence.

י ִּ כ
H3588

ּ חֲמו לָ
For they eat

H3898

חֶם לֶ
the bread

H3899

שַׁע רֶ
of wickedness

H7562

ין ֵ ויְ
the wine

H3196

ים חֲמָסִ
of violence

H2555

ּ׃ יִשְׁתּוֽ
and drink

H8354

18 But the path of the just is as the shining light, that shineth more and more unto the

perfect day.

רחַ ואְֹ
But the path

H734

יקִים ִּ ד צַ
of the just

H6662

וֹר כאְּ
light
H216

גהַּ נֹ
is as the shining

H5051

ְ ך הוֹלֵ
more
H1980

וֹר א ָ ו
that shineth

H215

עַד
H5704

וֹן נכְ
and more unto the perfect

H3559

ּוֹֽם׃ הַי
day
H3117

19 The way of the wicked is as darkness: they know not at what they stumble.

ְ רךֶ ֶּ ד
The way

H1870

שָׁעִים רְ
of the wicked

H7563

ה כאֲָּֽפלֵָ
is as darkness

H653

א לֹ
H3808

ּ ו דְע ָ י
they know

H3045

ה במֶַּּ
H4100

ּ׃ יִכשֵָּֽׁלו
not at what they stumble

H3782
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20 My son, attend to my words; incline thine ear unto my sayings.

ניִ ְּ ב
My son
H1121

י ַ לדְִברָ
to my words

H1697

יבהָ הַקְשִׁ
attend
H7181

י אֲמָרַ לַ
unto my sayings

H561

הַט
incline
H5186

אָזנְךֶֽ׃ָ
thine ear

H241

21 Let them not depart from thine eyes; keep them in the midst of thine heart.

אַל
H408

ּ יזו ִּ ילַ
Let them not depart

H3868

ָ יך ֶ מֵעֵינ
from thine eyes

H5869

ם מְרֵ שָׁ
keep
H8104

ְ וֹך בתְּ
them in the midst

H8432

לבְבָךֶֽ׃ָ
of thine heart

H3824

22 For they are life unto those that find them, and health to all their flesh.

כיִּֽ
H3588

ים ִּ חַי
For they are life

H2416

ם הֵ
H1992

ם למְֹצאְֵיהֶ
unto those that find

H4672

ולּֽכְלָ
H3605

וֹ בשְָּׂר
to all their flesh

H1320

מַרפְּאֵֽ׃
them and health

H4832

23 Keep thy heart with all diligence; for out of it are the issues of life.

כלָּ מִֽ
H3605

שְׁמָר מִ
with all diligence

H4929

ר נצְֹ
Keep
H5341

ָ ך ֶּ לבִ
thy heart

H3820

כיִּֽ
H3588

ּ נוּ מֶּ מִ
H4480

וֹת תּוֹצאְ
for out of it are the issues

H8444

ּיִֽם׃ חַי
of life
H2416

24 Put away from thee a froward mouth, and perverse lips put far from thee.

ר הָסֵ
Put away

H5493

ָ ך מְּ מִ
H4480

ותּ עִקְּשׁ
from thee a froward

H6143

ה פֶּ
mouth
H6310

ותּ ולּזְ
and perverse

H3891

יִם פתַָ שְׂ
lips
H8193

ק הַרחְֵ
put far
H7368

ך׃ָּ מִמֶּֽ
H4480
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25 Let thine eyes look right on, and let thine eyelids look straight before thee.

ָ יניֶך עֵ
Let thine eyes

H5869

כחַ לנְֹ
right on

H5227

ּ יטו ִּ יבַ
look
H5027

ָ יך עַפעְַפֶּ ְ ו
and let thine eyelids

H6079

ּ רו ייַשְִׁ
look straight

H3474

ך׃ָ ֶּֽ נגֶדְ
H5048

26 Ponder the path of thy feet, and let all thy ways be established.

לסֵּ פַּ
Ponder
H6424

ל ַּ מַעְג
the path

H4570

ָ ך ֶ רגַלְ
of thy feet

H7272

וכְֽלָ
H3605

ָ יך ְּרכֶָ ד
and let all thy ways

H1870

ּ׃ ֹּֽנו יִכ
be established

H3559

27 Turn not to the right hand nor to the left: remove thy foot from evil.

אַֽל
H408

תּטֵ
Turn
H5186

ין ימִָ
not to the right hand

H3225

אול ושְּׂמֹ
nor to the left

H8040

ר הָסֵ
remove

H5493

ָ רגַלְךְ
thy foot

H7272

מֵרעָֽ׃
from evil

H7451
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